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ENGLISH
Important information

Read carefully and follow each step of the
instruction carefully

Keep this information for further reference

WARNING

Serious or fatal crushing injuries
can occur from furniture falling
down. To prevent this furniture
from falling down it must be
permanently fixed to the wall.

Assembly should be carried out by a
qualified person, because wrong assembly
may lead to that the furniture will fall down
and cause injury or damage. Fastening
devices for the wall are not included since
different wall materials require different
types of fastening devices. Use fastening
devices suitable for the walls in your
home. Assess the suitability of the wall

to ensure that the fastening devices will
withstand the forces generated. For advice
on suitable fastening devices, contact your
local specialized dealer.

DEUTSCH
Wichtige Information

Sorgfaltig lesen und jeden Schritt der
Anleitung sorgfaltig befolgen

Diese Information flr kinftigen Gebrauch
aufbewahren

ACHTUNG

Wenn Mobelstiicke herunterfallen,
konnen ernste oder
lebensgefdhrliche Verletzungen
durch Einklemmen die Folge

sein. Um zu verhindern, dass das
Mobelstiick herunterfillt, muss

es fest an der Wand verankert
werden.

Die Montage muss von einer
fachkundigen Person durchgefiihrt
werden, da unsachgemaBe Montage
zum Herunterfallen des Mébels und

zu Unfallen und Schéaden fihren kann.
Beschlage fiir die Wandbefestigung

sind nicht beigepackt, da sie von der
jeweiligen Wandbeschaffenheit abhangig
sind. Befestigungsbeschldge benutzen,
die fur die heimischen Wande geeignet
sind. Die Eignung des Wandmaterials
untersuchen, damit sichergestellt
werden kann, dass die Tragfahigkeit der
Befestigungsbeschlage fiir die Belastung
ausreichend ist. Bei Fragen zu geeignetem
Befestigungsmaterial den oOrtlichen
Fachhandel zu Rate ziehen.

FRANCAIS
Information importante

Lire attentivement et suivre soigneusement
chacune des étapes de ces instructions.

Conserver ces instructions pour une
utilisation ultérieure.

ATTENTION

Risque de blessure grave ou
mortelle par écrasement en cas
de chute du meuble. Pour éviter la
chute de ce meuble, il faut le fixer
au mur de fagon permanente.

Le montage doit étre effectué par une
personne qualifiée, car une erreur de
montage peut provoquer la chute du
meuble et occasionner des blessures ou
des dégats. Les fixations murales ne sont
pas incluses car leur choix dépend du
matériau du mur. Vérifiez que votre mur
permettra aux fixations de résister au
poids du meuble. Adaptez les fixations au
matériau de votre mur. En cas de doute,
demandez conseil a un vendeur spécialisé.

NEDERLANDS
Belangrijke informatie

Goed lezen en elke stap in de aanwijzing
zorgvuldig opvolgen

Bewaar deze informatie voor toekomstig
gebruik

WAARSCHUWING

Wanneer meubels naar

beneden vallen, kan er

ernstig of levensbedreigend
beklemmingsletsel ontstaan. Om
te voorkomen dat dit meubel naar
beneden valt, dient dit permanent
aan de wand te worden bevestigd.

De montage moet worden uitgevoerd

door een vakkundig iemand, aangezien
foutieve montage ertoe kan leiden dat het
meubel naar beneden valt en letsel/schade
veroorzaakt. Bevestigingsbeslag voor

de wand is niet inbegrepen, aangezien
verschillende wandmaterialen verschillende
soorten bevestigingsbeslag vereisen.
Gebruik bevestigingsbeslag dat geschikt

is voor de wanden in je huis. Beoordeel

de geschiktheid van de muur om je ervan
te verzekeren dat het bevestigingsbeslag
bestand is tegen de krachten die worden
gegenereerd. Voor advies over geschikt
bevestigingsbeslag, neem contact op met
de vakhandel.

DANSK

Vigtige oplysninger

Laes omhyggeligt, og fglg alle trin i
anvisningerne omhyggeligt

Gem oplysningerne til senere brug

ADVARSEL!

Der kan opsta alvorlig eller
livsfarlig tilskadekomst, hvis
mgblet falder ned. For at undgad
at mgblet falder ned, skal det
fastggres permanent til vaeggen.

Montering skal altid udfgres af en uddannet
person, da forkert montering kan medfgre,
at mgblet falder ned og fordrsager

person- eller tingskade. Forskellige vaeg-/
gulvmaterialer kraever forskellige skruer
og rawlplugs. Medfglger ikke. Brug skruer
og rawlplugs, der passer til veeggene i dit
hjem. Kontroller vaeggen for at sikre, at
de anvendte skruer og rawlplugs kan baere
vaegten. Hvis du er i tvivl om, hvilken type
skruer/rawlplugs du skal bruge, skal du
kontakte et byggemarked.

ISLENSKA

Mikilveegar upplysingar

Lestu vandlega og fylgdu 6llum skrefum
leidbeininganna til hins ytrasta

Geymdu upplysingarnar

VARUD

Hiasgagn sem fellur getur

valdid alvarlegum og jafnvel
lifshaettulegum skada. Til ad koma
i veg fyrir ad petta hisgagn falli
fram parf ad festa pad varanlega
vid vegginn.

Adeins manneskja med naegilega kunnattu
2etti ad sjd um samsetningu & husgagninu
pbar sem réng samsetning getur haft i for
med sér ad husgagnid falli fram og valdi
skada eda skemmdum. Veggfestingar
fylgja ekki med par sem veggir eru ur
mismunandi efni og purfa pvi mismunandi
festingar. Notadu festingar sem henta
veggjum heimilisins. Kynntu pér hvad er
videigandi fyrir vegginn til ad tryggja ad
festingarnar poli pyngdina. Leitadu nanari
upplysinga hja fagadilum.
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NORSK
Viktig informasjon

Les og fglg hvert trinn i instruksene ngye.

Spar pa disse instruksene for fremtidig
bruk.

ADVARSEL

Alvorlige og potensielt dgdelige
ulykker kan skje som fglge av
mgbler som velter. For 3 forhindre
at dette mgbelet velter, ma det
festes permanent til veggen.

Monteringen ma utfgres av en kvalifisert
person, fordi feil montering kan fgre til
at mgbelet velter og forrsaker skade pa
personer eller eiendom. Festemidler for
vegg er ikke inkludert fordi ulike vegger
krever ulike festemidler. Bruk festemidler
som er beregnet for veggene i hjemmet
ditt. Vurder hvor egnet veggen er, for 8
veere sikker pd at festemidlene vil tdle
kreftene de vil bli utsatt for. Kontakt din
naermeste jernvarehandel for r&d om
festemidler.

SUOMI
Tarkeda tietoa

Lue huolellisesti ja seuraa huolellisesti
ohjeen jokaista vaihetta.

Saastd mahdollista mydhempaa tarvetta
varten.

VAROITUS

Huonekalun kaatuminen voi
aiheuttaa vakavia tai kuolemaan
johtavia vammoja. Kaatumisen
estamiseksi huonekalu tulee
kiinnittaa pysyvasti seindan.
Osaavan henkilon tulee koota huonekalu
ja kiinnittaa se seinaan, silla vaarin koottu
tuote voi kaatua ja aiheuttaa vakavia
vammoja tai vahinkoja. Pakkaus ei sisalla
seindan kiinnittamista varten tarvittavia
ruuveja ja tulppia, koska erilaisia
seindmateriaaleja varten tarvitaan erilaiset
kiinnikkeet. Valitse kiinnikkeet kotisi
seindmateriaalin mukaan. Arvioi seinan
soveltuvuus ja varmista, etta kiinnikkeet
kestdvat syntyvan rasituksen. Apua
oikeanlaisten kiinnikkeiden valintaan voit
kysyéa rautakaupasta.

SVENSKA

Viktig information

Las noga och folj varje steg i anvisningen
noga

Spara informationen fér framtida bruk

VARNING

Allvarliga eller livsfarliga
klamskador kan ske om mobler
faller ner. For att forhindra att den
hir mobeln faller ner mdste den
fastas permanent vid vdaggen.

Monteringen bor utféras av kunnig person
da felaktig montering kan leda till att
mobeln faller ner och orsakar skador.
Fastbeslag for vdaggen medféljer inte
eftersom olika vdggmaterial kraver olika
typer av fastbeslag. Anvand ett fastbeslag
som passar for vdggarna hemma hos

dig. Bedom véaggens lamplighet for att
sakerstélla att fastbeslagen tal krafterna
som genereras. For r&d om lampliga
fastbeslag, kontakta din fackhandlare.

CESKY
DllezZité informace

Ctéte pozorné

Postupujte peclivé krok za krokem dle
navodu

Tyto informace uschovejte pro pozdéjsi
pouziti

UPOZORNENI

PFevrzeni nabytku mdze vést k
vaznym az fatalnim poranénim.
Tento vyrobek musi byt trvale
prFipevnén ke sténé.

MontdZ by méla provadét kvalifikovana
osoba. Chybna montdz mdze vést k padu
nabytku a zplsobit zran&ni nebo $kodu.
Soucasti vyrobku nejsou hmozdinky ani
$rouby, protoze rlzné zdivo vyzaduje
rlizné typy upevnéni. PouZivejte takové
hmozdinky a Srouby, které odpovidaji
materialu pouzitému ve vasi sténé. Pro
radu, jak nejlépe prichytit nabytek ke
sténé, kontaktujte mistniho odbornika.

ESPANOL
Informacion importante.

Leer atentamente y seguir los pasos
indicados en las instrucciones.

Conserva esta informacion para usarla en
el futuro.

ATENCION

El vuelco de un mueble puede
provocar lesiones graves e incluso
mortales. Para evitar que el
mueble vuelque hay que fijarlo a la
pared de forma permanente.

El montaje de los herrajes debe realizarlo
una persona cualificada, ya que si no se
fijan correctamente el mueble puede volcar
y provocar lesiones y dafos. No se incluyen
los herrajes porque cada pared estad hecha
de un material diferente que requiere

un tipo de herraje concreto. Utiliza los
herrajes adecuados para las paredes de tu
casa. Valora si las paredes son adecuadas
para que los herrajes resistan las fuerzas
que se generen. Ponte en contacto con

un especialista en ferreteria para que te
aconseje sobre las fijaciones que debes
utilizar.

ITALIANO
Informazioni importanti.

Leggi e segui attentamente tutti i passaggi
delle istruzioni.

Conserva queste informazioni per ulteriori
consultazioni.

AVVERTENZA

Se il mobile si ribalta puo causare
lesioni da compressione serie o
fatali. Per prevenire il rischio che il
mobile si ribalti, quest'ultimo deve
essere fissato permanentemente
alla parete.

Il montaggio deve essere effettuato da una
persona qualificata. Se non viene eseguito
correttamente, il mobile puo cadere,
danneggiando persone o cose. Viti e tasselli
per il fissaggio alla parete non sono inclusi
perché pareti di materiali diversi richiedono
tipi diversi di accessori di fissaggio. Usa
sistemi di fissaggio adatti alle pareti della
tua casa. Verifica 'idoneita della parete
per assicurarti che gli accessori di fissaggio
resistano alle forze generate. Per maggiori
dettagli sui sistemi di fissaggio adatti

alle pareti della tua casa, rivolgiti a un
rivenditore specializzato.



MAGYAR
Fontos informacio

Kérjlk, olvasd el figyelmesen!

Kovesd pontosan az Utmutaté minden
|épését!

Tartsd meg ezt az informaciét a jovére vald
tekintettel!

FIGYELEM!

A butor felborulasa sulyos, vagy
akar végzetes sériilést okozhat.
Ahhoz, hogy megakadalyozd, hogy
ez a buator felboruljon, a batort
megfeleléen a falhoz kell rogziteni.

Az Gsszeszerelést egy képzett személynek
kell elvégeznie, mert a helytelen
Osszeszerelés elGidézheti a bltor leesését
és sériilés vagy kar okozasat. A falhoz valo
rogzitéshez sziikséges kellékek nincsenek
a csomagban, mivel a kiilénb6zd tipusu
falakhoz kilonb6z6 régzité eszkdzokre
van sziikség. Mindig az adott fal tipusanak
megfelel6 szerelvényeket hasznalj! Mérd
fel a fal alkalmassagat, hogy meggy6zédj
réla, hogy a rogzité kellékek ellenalinak-e
majd a létrejott erének. A megfeleld
rogzitérendszerek kivalasztasahoz fordulj
szakemberhez.

POLSKI
Wazne informacje

Przeczytaj uwaznie i doktadnie wykonaj
kazdy krok instrukcji.

Zachowaj te informacje do wykorzystania w
przysztosci.

OSTRZEZENIE

Przewrdcenie mebla moze
doprowadzi¢ do zmiazdzenia i
powaznych obrazen lub $mierci.
Aby zapobiec przewroéceniu

sie mebla, nalezy na state
przymocowac go do $ciany.

Zamocowanie powinno by¢ przeprowadzone
przez wykwalifikowang osobe, poniewaz
niewtasciwy montaz moze doprowadzi¢ do
przewrocenia sie mebla i obrazen ciata lub
uszkodzen mienia. Elementy mocujace do
Sciany nie sg dotaczone, poniewaz rézne
rodzaje $écian wymagaja réoznych typow
elementdéw mocujacych. Uzyj elementow
mocujacych odpowiednich do $cian w
Twoim domu. Ocen, czy $ciana sie nadaje
i czy elementy mocujace wytrzymajq
wytworzone sity. Aby uzyskac porade na
temat wtasciwych elementéw mocujacycj,
skontaktuj sie z najblizszym sklepem
specjalistycznym.

EESTI
Oluline teave

Loe hoolikalt ja jargi iga juhistes toodud
sammu hoolikalt

Hoia see teave alles

HOIATUS

Mo66bli kukkumisele voivad
jargneda tosised voi surmavad
tagajarjed. Hoidmaks éra selle
mooblieseme kukkumist, pead
selle jadadavalt kinnitama seina
kiilge.

Paigaldama peab vastava kvalifikatsiooniga
inimene, kuna vale paigalduse tottu véib
moobel kukkuda ja pdhjustada vigastusi
ning kahju. Seinakinnitusi pole kaasas,
kuna erinevat tuupi seinamaterjalide puhul
laheb tarvis erinevaid kinnitusi. Kasuta
enda kodus olevatele seintele sobivaid
kinnitusvahendeid. Hinda seina sobivust
selleks, et veenduda kinnitusvahendite
kandevdimes. Sobilike kinnitusvahendite
leidmiseks vota Uhendust selleks
ettenahtud poega.

LATVIESU

Svariga informacija!

Izlasi rapigi.

Uzmanigi ievéro Sis instrukcijas
nosacijumus.

Saglaba So instrukciju, lai vélak varétu to
parlasit.

BRIDINAJUMS!

Mébelém apgazoties, var rasties
nopietni vai navejosi ievainojumi.
Lai si mébele neapgaztos, tai jabut
piestiprinatai pie sienas.

Montaza javeic kvalificétai personai, jo
nepareiza montaza var k|Gt par iemeslu
tam, ka mébele apgazas un rada
ievainojumus vai bojajumus. Komplekta
nav ieklautas skrives un dibeli mébeles
piestiprinasanai pie sienas, jo dazadu
materialu sienam nepiecieSami dazada
veida stiprinajumi. Izmanto dkrives

un dibejus, kas pieméroti tava majokla
sienam. Iepriek$ novérté sienu, lai bltu
parliecinats, ka stiprinajumi izturés slodzi.
Konsult&jies ar specializétu tirgotaju par to,
kadi ir piemérotakie stiprinajumi.

LIETUVIUY

Svarbi informacija

AtidZiai perskaitykite visus nurodymus ir jy
laikykitées

ISsaugokite Sias instrukcijas ateiciai

PERSPEJIMAS

Jei baldai uzvirsty, kilty rimty
suzalojimy ar net mirtinas pavojus,
todél baldus reikia pritvirtinti prie
sieny specialiais laikikliais.

Baldus surinkti turéty kvalifikuotas

asmuo, nes netinkamai surinkti baldai

gali nuvirsti ir virsdami pridaryti zalos,
suzeisti. Skirtingoms sienoms reikalingos
skirtingos tvirtinimo detalés, todél jy

reikia jsigyti atskirai. Rinkités savo namy
sienoms tinkancias tvirtinimo detales. Kilus
abejoniy, kokiy sieniniy tvirtinimo detaliy,
reikia, kad jos islaikyty baldus, kreipkités

i specializuotos parduotuvés darbuotojus
patarimo.

PORTUGUES
Informacgdes importantes

Leia estas instrugdes cuidadosamente.

Siga cada passo das instrugdes
cuidadosamente.

Guarde estas informagdes para referéncia
futura.

AVISO

As quedas de méveis podem
originar lesdes graves ou fatais
por esmagamento. Para evitar que
este movel caia, deve ser fixado a
parede de forma permanente.

A montagem deve ser realizada por

um técnico qualificado, pois uma ma
montagem pode provocar uma queda no
futuro, causando lesGes ou danos.

As ferragens de fixagdo a parede ndo estdo
incluidas porque diferentes tipos de parede
requerem diferentes tipos de ferragens.
Utilize ferragens adequadas as paredes da
sua casa. Avalie a adequacgédo da parede
para garantir que as ferragens de fixagdo
irdo suportar as forgas geradas. Para mais
informag0es sobre o tipo de ferragens a
utilizar, consulte uma loja da especialidade.
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ROMANA
Informatii importante

Citeste cu atentie si respecta fiecare etapa
a instructiunilor

Pastreaza informatiile pentru consultare
ulterioara

ATENTIE

Pot aparea raniri grave sau fatale
din cauza caderii pieselor de
mobilier. Pentru a preveni caderea
acestui mobilier, acesta trebuie
fixat permanent pe perete.

Asamblarea trebuie efectuatd de catre o
persoana calificata, deoarece asamblarea
gresita poate conduce la caderea
mobilierului si la raniri sau deteriorari.
Dispozitivele de fixare pe perete nu sunt
incluse deoarece diferitele materiale

din care sunt construiti peretii necesita
diferite tipuri de dispozitive de fixare.
Utilizeaza dispozitive de fixare potrivite
pentru peretii din locuinta ta. Evalueaza
daca peretele este adecvat pentru a te
asigura ca dispozitivele de fixare vor rezista
fortelor generate. Pentru recomandari
privind dispozitivele de fixare potrivite,
contacteaza distribuitorul local specializat.

SLOVENSKY

Délezité informacie

Navod si pozorne precitajte. Désledne
dodrziavajte kazdy jeden krok.

Tieto informacie si uchovaijte.

UPOZORNENIE

Ak sa nabytok prevrhne, moéze
sposobit vazne alebo smrtel'né
poranenia.

Aby ste sa vyhli prevrhnutiu, musi byt
nabytok natrvalo upevneny ku stene.

Montdz musi vykonat kvalifikovana osoba.
Nespravna montdZ méze spdsobit, Ze
nabytok sa prevrhne a spOsobi zranenia
alebo skodu na majetku. Upeviiovaci
material nie je stéastou balenia, pretoze na
kazdy druh steny je vhodny iny upevnovaci
materidl. PouZivajte taky upeviovaci
material, ktory je vhodny do vasej steny.
Uistite sa, ze stena je vhodnda na upevnenie
nabytku, aby upeviiovaci material v stene
zniesol vzniknuté zatazenie. S vyberom
spravneho upevnovacieho materialu vam
pomd&zu v miestnom Zeleziarstve.

BBJITAPCKHA
BaxkHa nHdopmauus

MpoueTeTe BHMMATENHO M CrieABaiTe BCsAKa
CTbMKa OT MHCTPYKLUMUTE BHUMATETHO

3anaseTe Ta3n nHdopmaumnsa 3a bbaeLla
crnpaBka

BHUMAHMUE

Mpeob6pblwaHeTo Ha Ta3n meben
MO>Ke fia NPUYMUHMN CEPUO3HMU

wnu daTtanHM HapaHsiBaHusA. 3a

Aa n3berHere Ta3m ONacHOCT,
3aKpeneTte 34paBo 3a CTeHaTa C
BKJIIOMEHUTE KPerneXH! eJIeMeHTH.

MoHTaxbT TpsibBa Aa ce M3BbpLIN

OT KBanUMdULMpaHo nuue, Tbih KaTo
HEeMNpaBUIHUAT MOHTaX MoXe Aa AoBene

[0 npeobpbliaHeTo Ha MebenuTte 1 Aa
NPUYNHM HapaHsaBaHWs. He ca BKIOYEHM
MOHTaXHW eNleMeHTU, TbiA KaTo pasNnyHuTe
CTEHHW MaTepuanu U3NCKBaT pasnyHn
MOHTaXHW enemeHTU. isnonssaiite
MOHTaXHW €NIeMEHTUN, NOAXOASALM 3a
CTEeHWTE B AOMa BW, KaTo HanpaBute
npeasapuTenHo HeobxoanmaTta npeueHka.
Ob6bpHeTe ce KbM crieymanm3npaH Tbprosed,
3a CbBET OTHOCHO MOAXOASALMN MOHTaXHMN
efleMeHTH.

HRVATSKI

Vazne informacije

Pazljivo procitati i pratiti svaki korak uputa
za sastavljanje

Sacuvati ove informacije za buduce potrebe

UPOZORENJE

Ako se namjestaj prevrne, moze
doci do ozbiljnih ili smrtonosnih
ozljeda.

Kako bi se izbjeglo prevrtanje, namjestaj
mora biti pri¢vrséen za zid.

Sastavljati treba kvalificirana osoba jer
pogresno sastavljanje moze dovesti do
prevrtanja ili pada namjestaja i moze
izazvati ozljede i Stetu. S obzirom na

to da razlicite vrste zidova zahtijevaju
upotrebu razli¢itih vrsta pri¢vrsnika,
pricvrsnici za zid nisu prilozeni. Upotrijebiti
pri¢vrsnike prikladne za zidove/podove
doma. Provijeriti je li zid prikladan za
pri¢vrscivanje ovog proizvoda. Za savjet o
prikladnim vrstama pric¢vrsnika, kontaktirati
lokalnu specijaliziranu trgovinu.

EAAHNIKA

SnuavTikn nAnpogopia

AlaBAcTE NPOCEKTIKA KAl akoAouBnoTe
MPOCEKTIKA KABE Briua Twv odnylwv
®UAAETeE auTn TNV NAnpogopia yia
HEAAOVTIKN ava@opa.

NMPOEIAOINOIHzH

ZopBapoi i Hoipaiol TPAUHATIOHOI
ano cUveAiyn, pnopei va cupBoulv
ano 1o avanodoyupiopa eninAou.

Ma va npoAapPaveral To avanodoyupioua
€vOG eninAou, auto Ba npénel va gival
MOVILAa OTEPEWNEVO GTOV TOIXO.

H ouvappoAoynon 6a npénel va yiverai
anod eva €1dIKEUPEVO ATopo, kaBwg pia
AavBaopévn cuvappoAdynon pnopsi va
0dnynoel 0To va NECOUV Ta €NiMAA Kal

va npokaA&éoouv Tpaupariopo r Znuida. Ol
HUNXaviopoi oTEPEWONG Yia Tov Toixo dev
nepiAapBavovTal, Kabwg Ta dIAPOoPETIKA
UAIKa Toixou anaitouv 31apopeTIKOUG
TUMOUG KUNXAVIOH®V OTEPEWONG.
XpNOoIUONoINoTE PNXAVIOHOUG OTEPEWONG
KaTaAANAoug yia Toug ToiXoug Tou GriITIoU
oag. AglohoynoTe TNV kataAAnAdTNTa Tou
Toixou yia va BeRalwBeiTe OTI Ol PNXAvIoWOi
oTepEWoNG Ba avTeEouv TIG SUVAREIG NMoU
dnuioupyouvTal. INa oUPBOUAEG OXETIKA HE
TIG KATAAANAOUG UNXaviopoUg OTEPEWONG,
EMIKOIVWVNOTE WE €va €101kO KaTAoTnua Tng
nepIoxnG oag.

PYCCKW1iA
BaxkHas nHdbopmaums

BHMMaTenbHO npoynTanTe. Heobxoammo
TWaTeNbHO cnefoBaTh BCEM
pekoMeHAaumsaM.

CoxpaHuTe 3Ty MHdoOpMaLmio Ana CrpaBokK
B AasibHenLwweM.

BHUMAHMUE!

OonpokuabiBaHMne mebenun Mmoxkert
CTaTb NPUYUHON NOJSTIyYEeHUs
cepbe3HbIX TPaBM WU fake
NnpMBECTU K cMepTU. YTo6bl
npeaoTBpaTUTb ONpoOKUAbiBaHue,
Heob6xoamMMo obecneuunTb
CTauMoHapHoe KpensieHue mebenu.

Cbopka A0/KHA BbIMONHATHCS
crneumanncToM, Tak Kak HernpaBuibHas
cbopka MOXeT CTaTb NPUYNHOWN
OnpokuAbIBaHWst Mebenn, 4To MoXeT
MPUBECTU K MNOJTYYEHUIO TPABM U
nospexaeHunin. Matepuanbl cTeH
pa3nunyatoTCsi, MO3TOMY KpernexHble
cpeacTBa He npwnaratoTcs. Mcnonb3yiite
KpernexHble cpeAcTBa, Noaxoasline

ANs MaTepuana CTeH B BalleM [oMe.
OueHuTe, NoOAXOAAT NN CTEHbI ANA AaHHbIX
KpenexHbIX cpeacTs, 4Tobbl ybeanTbes,
4YTO OHW BblAepaT Harpysky. Ans
Bbl6Opa NOAXOASAWMNX KPenexXHbIX CPeacTB
obpaTuTech B cneunann3npoBaHHbIn
MarasuH.



YKPAIHCbKA
Baxxnusa iHdopmaLis

YBaXkHO npoyntanTe. HeobxigHO peTenbHO
[OTPMMYBATUCh BCiX peKoMeHAauil,
3a3HavyeHnX B IHCTPYKLUii

36epiranTe iHbopMauito Ans noganbLoro
BUKOPUCTaHHS

SACTEPEXXEHHSA

MapiHHAa MebniB MOXKe CNIPUYNHUTHU
cepio3Hi TpaBMyBaHHS abo MoXke
6yTn cMepTenbHO Hebe3neuyHunmMm.
o6 yHukHYTH nagiHHA Mebnis,

iXx noTpi6HO HapiiHO 3aKpinuTH Ao
CTiHM 3a 4ONOMOrol MexaHi3MiB
KpiNNeHHs, Wo A0AAaI0TbCA.

Mebni NnoBMHEH BCTAHOBIOBATK crieuiasnicT,
OCKiNlbKW B pe3ynbTaTi HenpaBuUIbHOIO
BCTAQHOBJIEHHS!, MebNi MOXYTb BNacTy, i

Le npussese A0 TpaBM abo MOLIKOAXKEHb.
3acobu KpinneHHa Ans CTiHM He AoAakTbCs,
OCKiNlbKW ANA pi3HMX MaTepianis CTiH
NOTPI6HI pi3Hi TMNKN 3acobiB KpinneHHS.
BukopucToByiiTe 3acobun KpinaeHHs,

WO niaxoAsTb A0 CTiH y BaWOMy AO0Mi.
MepeBipTe, Yn NiAXOAUTb CTiHA AN TakKnxX
3acobiB KpinneHHsi, abu BNeBHUTUCDH,

IO BOHA BUTPMMAE HaBaHTaXXeHHS.

3a KOHCy/bTaui€w 3 NpMBoAy 3acobis
KPiNAeHHS, 3BEPHITLCSA A0 HaNbanx4oro
crneuianizoBaHOro MarasuHy.

SRPSKI

Vazne informacije

Pazljivo procitaj i pazljivo se pridrzavaj
svakog koraka ovog uputstva

Sacuvaj ove informacije za buduce potrebe

UPOZORENJE

Ozbiljne ili smrtonosne povrede
mogu se dogoditi pri prevrtanju
namestaja. Namestaj trajno
pricvrsti za zid da sprecis njegovo
prevrtanje.

Sastavljanje treba da obavi obuc¢ena osoba,
jer pogresno sastavljanje moze dovesti do
prevrtanja namestaja te ozleda ili Stete.
Oprema za vezivanje namestaja za zid ne
dobija se uz proizvod jer razni materijali

od kojih su zidovi zahtevaju razlicite vrste
opreme. Upotrebi onu vrstu opreme koja je
pogodna za zidove u tvom domu. Proveri
moze li zid izdrzati optereéenje. Za savet

u pogledu primerene opreme za vezivanje
namestaja, obrati se specijalizovanim
prodavnicama.

SLOVENSCINA
Pomembne informacije

Pozorno preberi in natan¢no upostevaj vsak
korak, opisan v navodilih

Shrani ta navodila za kasnejSo uporabo

OPOZORILO

Ce pohistvo pade, lahko pride do
hudih telesnih poskodb ali smrti.
Da pohistvo ne bi padlo, ga je treba
trajno pritrditi na steno.

Izdelek naj sestavlja za to usposobljena
oseba, saj lahko nepravilno sestavljeno
pohistvo pade in povzroci telesne poskodbe
ali materialno Skodo. Ker se stenski
materiali razlikujejo, pritrdilni elementi
niso prilozeni. Vedno uporabi pritrdilne
elemente, ki so primerni za dolocen
material. Pred montaZzo oceni, ali ima zid
ustrezno nosilnost, da vzdrzi sile, ki jih
ustvarijo pritrdilni elementi. Za nasvet
glede primerne vrste pritrdilnih elementov
se obrni na najblizjo specializirano trgovino.

TURKCE

Onemli bilgi

Dikkatle okuyun ve talimatin her adimini
dikkatlice izleyin

bu bilgiyi gelecekte lazim olabilesi igin
saklayin

UYARI

Mobilyalarin diismesi sonucu ciddi
ve dliimciil ezilme ve yaralanmalar
meydana gelebilir. Bu mobilyalarin
diismesini 6nlemek igin duvara
kalici sekilde sabitlenmelidir.

Montaj yetkili bir kisi tarafindan
yapilmalidir, glinkl yanhs montaj
mobilyalarin digsmesine ve yaralanma veya
hasara neden olmasina neden olabilir. Farkli
duvar malzemeleri farkl tipte sabitleme
cihazlari gerektirebilir bu sebeple duvar igin
sabitleme cihazlari pakete dahil dedildir.
Evinizdeki duvarlara uygun sabitleme
cihazlari kullanin. Sabitleme cihazlarinin
Uretilen kuvvetlere dayanmasini saglamak
icin duvarin uygunlugunu degerlendirin.
Uygun tespit cihazlari hakkinda bilgi almak
igin yerel yetkili saticiniza bagvurun.
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BAHASA INDONESIA
Informasi penting

Baca dengan seksama dan ikuti setiap
langkah dari instruksi dengan hati-hati

Simpan informasi ini untuk referensi lebih
lanjut

PERINGATAN

Cedera serius atau fatal akibat
perabot jatuh. Untuk mencegah
perabot jatuh, maka harus
dipasang permanen ke dinding.

Perakitan harus dilakukan oleh orang
yang berkualifikasi, karena perakitan yang
salah dapat mengarah pada perabotan
yang jatuh dan menyebabkan cedera atau
kerusakan. Perangkat pengencang untuk
dinding tidak disertakan karena material
dinding yang berbeda memerlukan jenis
perangkat pengencang yang berbeda.
Gunakan perangkat pengencang yang
sesuai untuk dinding di rumah Anda.

S

Menilai kecocokan dinding untuk
memastikan bahwa perangkat pengencang
akan tahan terhadap kekuatan yang
diberikan. Untuk saran tentang perangkat
pengencang yang sesuai, hubungi dealer
khusus setempat Anda.

BAHASA MALAYSIA
Maklumat penting

Baca secara teliti dan ikuti setiap langkah
arahan secara teliti

Simpan maklumat ini untuk rujukan pada
masa hadapan.

AMARAN

Kecederaan serious atau parah
boleh terjadi akibat daripada
perabot rebah. Bagi megelakkan
perabot ini daripada rebah, ia
mesti diperkukuhkan secara kekal
di dinding.

Pemasangan harus dilakukan oleh
seseorang yang bertauliah, kerana
pemasangan yang salah boleh membawa
kepada perabot tersebut rebah dan
mengakibatkan kecederaan atau
kerosakan. Pengancing untuk dinding
tidak disertakan kerana bahan dinding
yang berbeza-beza memerlukan jenis
pengancing yang berbeza-beza. Gunakan
pengancing yang sesuai untuk kediaman
anda. Nilaikan kesesuaian dinding bagi
memastikan pengancing tahan daya yang
dijana. Bagi mendapatkan nasihat tentang
pengancing yang sesuai, sila hubungi
penjual setempat yang khusus.
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